


POWER OF ATTORNEY / PLNÁ MOC


The company / společnost:			[●]
Registered office / se sídlem:	[●] 
ID No. (Reg. No.) / IČO (registrační číslo):	[●]

(the “Principal”) / („Zmocnitel“)

as the shareholder of ENERGOCHEMICA SE, a company with its registered office at Prague 4 - Nusle, Hvězdova 1716/2b, Postal Code 140 00, Identification No.: 241 98 099, registered in the Commercial Register administered by the Municipal Court in Prague, file no. H 502 (“ENERGOCHEMICA”), / jako akcionář společnosti ENERGOCHEMICA SE, se sídlem Praha 4 - Nusle, Hvězdova 1716/2b, PSČ 140 00, IČO: 241 98 099, zapsané v obchodním rejstříku vedeném Městským soudem v Praze, spisová značka H 502 („ENERGOCHEMICA“) 


hereby authorizes / tímto zmocňuje:


Name / jméno:		[●]
[●] 
[Date of birth / datum narození:]		[●]
Address / adresa:		[●]

(the “Representative”) / („Zmocněnec“)

to represent the Principal and on its behalf to act, to sign, to take all necessary steps in all matters, and to do all the above-mentioned even when a special power of attorney is required by law. This power of attorney is granted with respect to all acts under both private and public law, and further as a special power of attorney for deciding, signing and otherwise acting on behalf of the Principal, including but not limited to: / aby zastupoval Zmocnitele a aby za něj jednal, podepisoval, vykonával veškeré úkony ve všech záležitostech, a to vše i tehdy, když je podle právních předpisů zapotřebí zvláštní plné moci. Tato plná moc je udělena ve všech úkonech jak v oboru práva soukromého tak i veřejného, a dále jako zvláštní plná moc k rozhodování, podepisování či jinému činění veškerých úkonů za Zmocnitele, a to zejména, nikoli však výlučně:

(i) represent the Principal at the extraordinary general meeting of ENERGOCHEMICA to be held on 29 April 2013, to vote at such general meeting, request explanations, present proposals and counter-proposals at the general meeting, submit objections and require that the contents of the objections be recorded in the minutes of the general meeting, and to propose that matters not specified in the notice of the extraordinary general meeting be included in the agenda of the general meeting, execute appropriate legal documents, sign the relevant notarial deeds and adopt any and all resolutions, and particularly to: / zastupovat Zmocnitele na mimořádné valné hromadě společnosti ENERGOCHEMICA konané dne 29. 4. 2013, hlasovat na ní, požadovat na valné hromadě vysvětlení, uplatňovat návrhy a protinávrhy, podávat protesty a požadovat zapsání obsahu protestů do zápisu o valné hromadě a navrhovat, aby do pořadu jednání valné hromady byly navrženy záležitosti, které nebyly uvedeny na oznámení o konání mimořádné valné hromady, vyhotovovat příslušné právní dokumenty, podepisovat příslušné notářské zápisy a přijímat veškerá rozhodnutí, a to zejména, nikoliv však výlučně:

· [bookmark: _GoBack]adopt and pass a resolution on any changes of the Articles of Association of ENERGOCHEMICA, namely of Article 11 (1), (3), (7) and (8), Article 12 (4), Article 13 (1) and (4), the entire Article 14, Article 17 (4), Article 18 (2) and (5), Article 22 (2), Article 26 (1) and Article 43 (1) and (2) of the Articles of Association of ENERGOCHEMICA; / učinit a přijmout rozhodnutí o jakékoli změně stanov společnosti ENERGOCHEMICA, zejména článku (11) odst. (1), odst. (3), odst. (7), odst. (8), článku (12) odst. (4), článku (13) odst. (1), odst. (4), celého článku (14), článku (17) odst. (4), článku (18) odst. (2), odst. (5), článku (22) odst. (2), článku (26) odst. (1) a článku (43) odst. (1) a odst. (2) stanov společnosti ENERGOCHEMICA;
· adopt and pass a resolution on revocation of the resolution of the extraordinary general meeting of ENERGOCHEMICA held on 25 September 2012 concerning the appointment of the auditor who will perform the mandatory audit of ENERGOCHEMICA’s financial statements for 2012; / učinit a přijmout rozhodnutí o revokaci usnesení mimořádné valné hromady společnosti ENERGOCHEMICA konané dne 25. 9. 2012 o určení auditora, který provede povinný audit účetní závěrky společnosti ENERGOCHEMICA za rok 2012;
· adopt and pass a resolution on the appointment of the auditor of ENERGOCHEMICA to perform the mandatory audit of the financial statements of ENERGOCHEMICA for 2012, according to the recommendation of the Audit Committee; / učinit a přijmout rozhodnutí o určení auditora společnosti ENERGOCHEMICA, který provede povinný audit účetní závěrky společnosti ENERGOCHEMICA za rok 2012, a to dle doporučení výboru pro audit;
· discuss a change of the permanent residence address of Mr Boris Kreheľ, member of the Board of Directors of ENERGOCHEMICA, and a change of the permanent residence address of Mr Miloš Badida, a member of the Supervisory Board of ENERGOCHEMICA; / projednání změny adresy trvalého bydliště Ing. Borise Kreheľa, člena představenstva společnosti ENERGOCHEMICA a změny adresy trvalého bydliště Mgr. Miloše Badidy, člena dozorčí rady společnosti ENERGOCHEMICA;
· adopt and pass a resolution on the approval of agreements on the performance of the office of members of the Board of Directors of ENERGOCHEMICA; / učinit a přijmout rozhodnutí o schválení smluv o výkonu funkce členů představenstva společnosti ENERGOCHEMICA;
· adopt and pass a resolution on the approval of agreements on the performance of the office of members of the Supervisory Board of ENERGOCHEMICA; / učinit a přijmout rozhodnutí o schválení smluv o výkonu funkce členů dozorčí rady společnosti ENERGOCHEMICA;
(ii) execute and sign any and all deeds and documents that are or will be required in connection with the matters referred to herein and with the related registration of changes of the data relating to ENERGOCHEMICA in the Commercial Register. / vyhotovit a podepsat jakékoliv listiny a dokumenty, které jsou nebo budou vyžadovány v souvislosti se záležitostmi uvedenými v této plné moci a s tím souvisejícím zápisem změn zapsaných údajů týkajících se společnosti ENERGOCHEMICA do obchodního rejstříku.

The Representative is authorised to perform any and all legal and other acts, make any other decisions and adopt any other resolutions, acknowledge any other facts and sign any other documents which the Representative will consider to be necessary, reasonable and/or appropriate in connection with the matters stated above. / Zmocněnec je oprávněn učinit jakékoliv další právní a jiné úkony, přijmout jakákoliv další rozhodnutí, vzít na vědomí jakékoli další skutečnosti a podepsat jakékoliv další dokumenty,  které bude Zmocněnec považovat za nezbytné, důvodné a/nebo vhodné v souvislosti se záležitostmi uvedenými výše.

The Representative is further authorised to sign any and all documents and undertake any and all steps vis-à-vis the Central Securities Depository (Centrální depozitář cenných papírů, a.s.) which the Representative will consider to be necessary and reasonable in connection with the matters stated above. / Zmocněnec je dále oprávněn k podpisu všech dokumentů a učinění veškerých úkonů ve vztahu k Centrálnímu depozitáři cenných papírů, a.s., které bude Zmocněnec považovat za nezbytné a důvodné v souvislosti se záležitostmi uvedenými výše.

[The Representative is entitled to appoint a substitute to act in his stead in all or some of the matters stated above. / Zmocněnec je oprávněn udělit plnou moc jiné osobě, aby místo něj jednala ve všech nebo jen některých výše uvedených záležitostech.]

This Power of Attorney shall be governed by and construed in accordance with Czech law. It was drafted in English and in Czech, whereas the Czech version shall prevail. / Tato plná moc a její výklad se řídí právními předpisy České republiky. Tato plná moc byla sepsána v jazyce anglickém a českém, přičemž česká verze je rozhodující. 


In / V ________ on / dne __________

For and on behalf of / Jménem 
[●]:


______________________________
Name / Jméno: [●] 
Position / Funkce: [●]
[officially certified signature / úředně ověřený podpis]



